GRILL ELECTRIC
Model: HEG-K2000SS

e Grill electric
e Putere: 2000 W
e Culoare: inox
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

. INTRODUCERE J

inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pédstrati manualul
pentru consultari ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la
instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a
aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni, Thainte de instalare si
utilizare.

N J

Il. CONTINUTUL PACHETULUI J

> Grill electric

ﬂ » Manual de instructiuni
= > Certificat de garantie

N
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MASURI DE PRECAUTIE IMPORTANTE

e  CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE

e Alimentati aparatul numai de la o sursa de alimentare de 220-240 V, de uz casnic.

e Nu atingeti suprafetele fierbinti. Folositi manerul sau butoanele.

e  Pentru a va proteja impotriva riscului de electrocutare, nu introduceti in apa sau in
alte lichide cablul de alimentare, stecarul sau aparatul.

e  Atunci cand aparatele electrocasnice sunt utilizate de catre copii sau in preajma
acestora, este necesara o supraveghere atenta.

e Deconectati aparatul de la sursa de alimentare atunci cand acesta nu este Tn uz si
inainte de curatare. Lasati aparatul sa se raceasca inainte de atasarea sau detasarea
accesoriilor, precum si inainte de curatarea aparatului.

e Nu utilizati aparatul cu cablul de alimentare deteriorat, daca prezinta defectiuni
sau daca a fost avariat. Pentru evitarea riscului de electrocutare, nu incercati sa reparati
aparatul pe cont propriu. Apelati la centru de reparatii specializat, in vederea verificarii
si depanarii. Reasamblarea incorecta poate prezenta risc de electrocutare in momentul
utilizarii aparatului.

e  Utilizarea de accesorii nerecomandate de catre producator poate avea ca rezultat
provocarea unui incendiu, electrocutarea sau ranirea persoanelor.

e Nu utilizati produsul in aer liber sau in scop comercial.

e Nu lasati cablul electric sa atdrne peste marginea mesei sau a blatului de
bucatarie, nici sa intre in contact cu suprafete fierbinti.

e Nu puneti aparatul pe sau langa un arzator cu gaz sau electric; nu puneti aparatul
intr-un cuptor incalzit.

e  Dupa utilizarea aparatului, deconectati stecarul de la sursa de alimentare.

e  Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost proiectat.

e  Aparatul nu este destinat utilizarii prin intermediul unui temporizator extern sau
printr-un sistem de comanda de la distanta.

e  Este necesar sa actionati cu prudenta deosebita atunci cand transportati un aparat
carte contine ulei incins sau alte lichide fierbinti.

e Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau
cunostinte, numai dacd acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea Tn siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.
Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de
catre copii, cu exceptia cazului in care acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt
supravegheati.

e Nu lasati aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor cu varste mai mici
de 8 ani.

e Temperaturile suprafetelor accesibile pot fi ridicate Tn timpul functionarii.

e  Aparatele nu sunt destinate utilizarii prin intermediul unui temporizator extern sau
printr-un sistem de comanda de la distanta.
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e ATENTIE - suprafete fierbinti!
e  Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de
persoane cu o calificare similara.

ATENTIE:

e  Suprafetele plitelor, precum si partile laterale si partea superioara a aparatului se
incalzesc. Evitati contactul cu acestea. Pericol de ardere! Tineti aparatul numai de maner.
e Aparatul trebuie sa fie intotdeauna Tn pozitie orizontala n timpul utilizarii.

e  Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de
persoane cu o calificare similara.

e Nuintroduceti aparatul in lichide.

e  Temperaturile suprafetelor accesibile pot fi ridicate in timpul functionarii.

e  AVERTISMENT: Nu utilizati cu acest aparat carbune sau alti combustibili.

e Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.
Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate
de catre copii nesupravegheati.

AVERTISMENT: PENTRU REDUCEREA RISCULUI DE INCENDIU SAU SOC ELECTRIC,
REPARATIILE TREBUIE EFECTUATE NUMAI DE CATRE PERSONAL CALIFICAT.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

ACEST APARAT ESTE DESTINAT NUMAI UZULUI CASNIC.

STECARUL CU IMPAMANTARE

Pentru reducerea pericolului de soc electric, acest aparat este prevazut cu stecar cu
impamantare. Daca stecarul nu intrd complet Tn priza, contactati un electrician calificat.
Nu ncercati sa modificati stecarul in niciun fel si nu utilizati adaptoare.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

IV. DESCRIEREA PRODUSULUI J

2000W, 220-240V~50/60Hz

8§ 9

1. Buton pentru deschidere la
180°

2. Carcasa superioara

3. Méaner

4. Comutator de actionare

5. Buton rotativ pentru
reglarea termostatului

6. Indicator luminos , pregatit
pentru utilizare”

7. Indicator luminos de
alimentare

8. Plita cu invelis antiaderent

9. Carcasa inferioara

10. Tava pentru scurgerea
uleiului

11. Buton pentru fixarea
manerului
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INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

e VA rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari
ulterioare.

e Indepértati toate materialele ambalajului.

e  Stergeti plitele cu un burete sau cu o carpa umezita in apa calda.

NU INTRODUCETI APARATUL IN APA SI NU CURATATI APARATUL SUB JET DE APA.

e  Dupa curatare, stergeti aparatul cu o carpa sau cu un prosop de hartie.

e  Pentru rezultate optime, acoperiti plitele cu putin ulei de gatit sau spray pentru gatit.
Observatie: Atunci cand aparatul se incalzeste pentru prima data, este posibil ca acesta
sa emita un usor miros de ars si putin fum. Acest lucru este normal in cazul multor
aparate de acest tip. Acest lucru nu afecteaza siguranta aparatului dumneavoastra.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Tnainte de prima utilizare a aparatului, indepértati ambalajele, apoi asigurati-vd cd plitele
sunt curate. Daca este necesar, stergeti aparatul cu o carpa umeda. Pentru rezultate
optime, puneti o linguritd de ulei vegetal pe plitele cu invelis antiaderent. intindeti uleiul
cu ajutorul unui prosop absorbant si indepartati prin stergere uleiul in exces.

PREGATIREA APARATULUI

e inchideti grillul si conectati stecdrul la sursa de alimentare. Veti observa c3
indicatorul luminos rosu se va aprinde, indicAnd faptul ca aparatul a finceput
preincdlzirea. Tn acest moment, butonul rotativ pentru reglarea temperaturii la valoarea
dorita: ,MIN” pentru a obtine preparate mai deschise la culoare si ,MAX” pentru
preparate mai rumene. La inceput, reglati temperatura de preparare la nivelul ,,MAX".
Puteti regla ulterior temperatura in functie de preferinte. Rezultatele prepararii depind si
de alimentele pe care doriti sa le preparati.

e Va fi nevoie de aproximativ 3-5 minute de preincalzire pentru ca aparatul sa atinga
temperatura optima de functionare, apoi indicatorul luminos verde se va aprinde, iar
grillul va fi gata pentru utilizare.

PREPARAREA

Utilizarea ca grill de contact

e Fixati butonul de reglare a temperaturii in pozitia doritda. La Tnceput, reglati
temperatura de preparare la nivelul ,MAX”. Puteti regla ulterior temperatura in functie
de preferinte.

e  Pregatiti hamburgeri, bucati de carne dezosata, felii subtiri de carne sau alte
alimente si asezati-le pe plita inferioara.
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e Inchideti plita superioard; aceasta este previdzutd cu o balama culisantd, conceput
pentru a apasa uniform pe alimente. Pentru a obtine pe alimente dungile specifice
preparatelor la gratar, plita superioara trebuie sa fie coborata complet.

e  Dupa preparare, utilizati manerul pentru a deschide capacul. Scoateti preparatele din
aparat cu ajutorul unei spatule din material plastic. Nu utilizati ustensile metalice,
deoarece acestea pot deteriora invelisul neaderent al plitelor.

e Utilizati aparatul ca grill de contact pentru a prepara hamburgeri, bucati de carne
dezosata, felii subtiri de carne sau legume.

e  Utilizati aparatul ca grill de contact atunci cand doriti sa preparati alimentele rapid si
sanatos. Grillul de contact permite prepararea rapidd, deoarece ambele parti ale
alimentelor sunt gatite in acelasi timp. Nervurile de pe plite si buza de golire din coltul
plitei permit scurgerea grasimii.

Utilizarea ca sandwich maker

e Fixati butonul de reglare a temperaturii in pozitia dorita. La fnceput, reglati
temperatura de preparare la nivelul ,MAX”. Puteti regla ulterior temperatura in functie
de preferinte.

e  Pregatiti sandviciurile si puneti-le pe plita inferioara. Puneti de fiecare data
sandviciurile Tn partea din spate a plitei inferioare.

e Inchideti plita superioard; aceasta este previzutd cu o balama culisants, conceput
pentru a apasa uniform pe sandviciuri. Pentru prepararea corespunzatoare a
sandviciurilor, plita superioara trebuie sa fie coborata complet.

e  Lasati aparatul sa functioneze timp de 3 pana la 6 minute, pana cand sandvisul este
preparat in functie de preferintele dumneavoastra.

e Dupa preparare, utilizati manerul pentru a deschide capacul. Scoateti preparatele din
aparat cu ajutorul unei spatule din material plastic. Nu utilizati ustensile metalice,
deoarece acestea pot deteriora invelisul neaderent al plitelor.

e  Utilizati aparatul ca sandwich maker pentru a prepara sandviciuri, produse de
panificatie si quesadilla.

e  Grillul a fost proiectat cu maner si balama unice, care permit capacului sa se
adapteze la grosimea alimentelor. Puteti prepara uniform de la cartofi taiati subtire pana
la fripturi de vita.

e  Cand preparati mai multe produse cu grillul de contact, este important ca grosimea
alimentelor sa fie asemanatoare, astfel incat capacul sa se inchida uniform pe alimente.

Utilizarea ca grill deschis

e Puneti aparatul pe o suprafata orizontala curata, pentru a utiliza grillul deschis.

e  Plita superioara/capacul este la acelasi nivel cu plita inferioard/baza. Plita superioara
poate fi aliniata cu cea inferioard, pentru a obtine o suprafata de gatire mai mare.

e Tineti manerul cu mana dreapta, apoi actionati cu mana stanga butonul pentru
deschidere la 180°. Tmpingeti manerul citre Tnapoi pana cand capacul se sprijind pe
suprafata pe care ati pus aparatul. Aparatul va ramane in aceasta pozitie pana cand
manerul si capacul sunt ridicate pentru a inchide grillul.
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e  Utilizati aparatul ca grill deschis pentru a prepara hamburgeri, fripturi, carne de pasare (nu
va recomandam sa preparati carne de pui cu os, deoarece nu aceasta nu se gateste uniform pe
grillul deschis), peste si legume.

e  Prepararea pe grillul deschis este cea mai adaptabila metoda de utilizare a grillului. Cand
grillul este deschis, suprafata de preparare se dubleaza.

e  Puteti prepara diferite tipuri de alimente in acelasi timp, fara a amesteca aromele, sau
cantitati mari din acelasi tip de alimente. Grillul deschis permite prepararea bucatilor de carne
cu grosimi diferite, fiecare bucata putand fi preparata in functie de preferinte.

e Deconectati aparatul de la sursa de alimentare si lasati-l sa se raceasca Thainte de
curatarea acestuia. Aparatul este mai usor de curatat daca este caldut. Nu este necesara
dezasamblarea aparatului in vederea curatarii. Nu introduceti aparatul Tn apa sau in
masina de spalat vase.

e  Plitele pot fi curatate in apa sau in masina de spalat vase.

e  Stergeti plitele cu o carpd poate pentru a indeparta resturile de alimente. in cazul
resturilor de alimente intarite, care sunt greu de indepartat, puneti o cantitate mica de
apa pe acele resturi, apoi indepartati-le cu o spatuld neabraziva sau puneti pe resturi un
servetel umed pentru a le inmuia.

e Nu utilizati obiecte abrazive care sa poata zgaria sau deteriora nvelisul neaderent.

e Nu utilizati ustensile metalice pentru a scoate alimentele din aparat, deoarece
acestea pot deteriora suprafetele neaderente.

e  Stergeti exteriorul aparatului numai cu o carpa umeda. Nu curatati exteriorul
aparatului cu bureti de sarma sau alte obiecte abrazive, deoarece acestea pot deteriora
suprafetele. Nu introduceti produsul in apa sau in alte lichide.

e Nu puneti aparatul in masina de spalat vase.

e Scoateti si goliti tava de scurgere dupa fiecare utilizare, apoi spalati-o cu apa calda si
detergent de vase. Evitati utilizarea buretilor de sarma si a detergentilor puternici,
deoarece acestia pot deteriora suprafetele. Clatiti-o, stergeti-o bine cu o carpa uscata si
curata, apoi montati-o la loc.

DEPOZITARE

e Deconectati stecarul de la sursa de alimentare inainte de a depozita aparatul.
e TInainte de a depozita aparatul, asigurati-va ci acesta s-a ricit si este uscat.

e Cablul de alimentare poate fi infasurat la baza aparatului.
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Tensiune nominala 220-240 V ‘
Frecventd nominala 50/60 Hz ‘
Putere 2000 W |

X

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

Iu

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care |-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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©

HEINNER este marca inregistratda a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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N

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ELECTRIC GRILL
Model: HEG-K2000SS

e Electric grill
e Power: 2000W
e Color: stainless steel
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Thank you for chosing this product!

I.  INTRODUCTION J

Please read this instruction manual carefully before using it and kee it for later information

This manual is conceived for ofering you all of the necessary info regarding instalation, using
and maintenance of the machine. For a correctly and safely use of the machine, please, read
this manual before instalation and using.

N

Il. PACKAGE CONTENTS J

> Electric grill

ﬁ » Instruction Manual

> Warranty card

N
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IMPORTANT SAFEGUARDS

e READ ALL INSTRUCTIONS

e Useonly on AC 220-240 Volt, use only for household.

e Do not touch hot surfaces. Use handle or knobs.

e To protect against risk of electric shock, do not immerse the cord, plug or cooking
unit in water or any other liquid.

e Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

e Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before
putting on or taking off parts, and before cleaning appliance.

e Do not operate any appliance with a damaged has malfunctioned or has been
damaged in any manner. In order to avoid the risk of an electric shock, never try to
repair the Grill yourself. Take it to an authorized service station for examination and
repair. An incorrect reassembly could present a risk of electric shock when the Grill s
used.

e The use of accessory attachments not recommended by the manufacturer may
result in fire, electrical shock, or risk of injury to persons.

e Do not use outdoors or for commercial purposes.

e Do not let power cord hang over the edge of the table or counter, or touch hot
surfaces.

e Do not place on or near a hot gas or electric burner or heated oven.

e Unplug the unit when finished using.

e Do not use appliance for other than intended use.

e Do not intend to operate by means of an external timer or separate
remote-control system.

e  Extreme caution must be exercised when moving an appliance containing hot oil
or other hot liquids.

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
unless they are older than 8 and supervised.

e  Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

e The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is
operating.

e The appliances are not intended to be operated by means of an external timer or
separate remote-control system.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 2000W, 220-240V~50/60Hz

e CAUTION: hot surface.
o If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

CAUTION:

e The grilling surfaces as well as the sides and top of the appliance get very hot. Avoid
any contact. Danger of burning! Only hold by the handle.

e  The appliance must always be positioned horizontally during use.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

e Do notimmerse the appliance in any liquid.

e The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is
operating.

e WARNING: Charcoal or similar combustible fuels must not be used with this
appliance.

e  This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, ONLY AUTHORIZED
PERSONNEL SHOULD DO REPAIRS.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

FOR HOUSEHOLD USE ONLY

GROUNDED PLUG

To reduce the risk of electric shock this appliance has a grounded plug . If the plug does
not fit fully into the electrical outlet contact a qualified electrician. Do not modify the
plug in any way or use an adaptor.
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IV. PRODUCT DESCRIPTION J

8 9 10 11
1. 180°Angle button 2. Upper housing 3. Handle
4. Switch 5. Thermostat knob 6. Ready light
7. Power light 8. Grill non-stick plate 9. Bottom housing
10. Qil tray 11. Height fixed button

e
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BEFORE FIRST USE

e Read all instructions carefully and keep them for future reference.

e  Remove all packaging

e (Clean the Cooking Plates by wiping a sponge or cloth dampened in warm water.

DO NOT IMMERSE THE UNIT AND DO NOT RUN WATER DIRECTLY ONT THE COOKING
SURFACES.

e  Dry with a cloth or paper towel.

e  For best results, lightly coat the cooking plates with a little cooking oil or cooking
spray.

Notice: When your Grill is heated for the first time, it may emit slight smoke or odor.
This is normal with many heating appliances. This does not affect the safety of your
appliance.

HOW TO USE

Before using the appliance for the first time, peel off any promotional materials and
packaging materials, and check that the cooking plates are clean and free of dust. If
necessary, wipe over with a damp cloth. For best results, pour a teaspoon of vegetable oil
on to the non-stick plates. Spread over with an absorbent kitchen towel and wipe off any
excess oil.

PREPARING YOUR GRILL

e Close the Grill and plug it into the wall outlet,You will find the red power lights,
indicating that the Grill has begun preheating. As this time, you can be the right
Thermostat Knob to set the temperature control to your desired setting: “MIN” for light
colored food and “MAX” for darker food. At first, try a setting in the max.You may later
adjust it lower according to your preference. Different foods will also cook up differently.
e It will preheating approximately 3~5 minutes to reach baking temperature, the green
ready lights, the Grill is ready for use.

COOKING

To Use as a Contact Grill

e Set the Grill Temperature Control to your desired setting. At first, try a setting in the
max.You may later adjust it lower according to your preference.

e  Prepare the burgers, boneless pieces of meat and thin cuts of meat or other foods as
directed and place it onto the bottom cooking plate.
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o (Close the top cooking plate which has a floating hinge that is designed to evenly
press down on the food. The top plate must be fully lowered to achieve Grill marks on the
selected foods.

e When the foods is cooked use the handle to open the lid. Remove the food with the
help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a knife as these can cause damage to
the non-stick coating of the cook plates.

e Use the Grill as a contact grill to cook burgers, boneless pieces of meat and thin cuts
of meat and vegetables.

e  Use the Grill as a contact grill , when you want to cook something in a short amount
of time or when you are looking for a healthy method of grilling. When cooked on the
contact grill, food will cook quickly because you are grilling both sides of the food at the
same time. The ribs on the grill plates combined with the grease spout at the corner of
the plate allow the grease to drip from the meat and drain off the plates.

To Use as Press grill

e Set the Grill Temperature Control to your desired setting. At first, try a setting in the
“MAX" You may later adjust it lower according to your preference.

e  Prepare the sandwiches as directed and place it onto the bottom cooking plate.
Always place sandwiches towards the rear of the bottom cooking plate.

e Close the top cooking plate which has a floating hinge that is designed to evenly
press down on the sandwich. The top plate must be fully lowered to cook sandwiches.

e Cook for about 3 to 6 minutes or until golden brown, adjusting the time to suit your
own individual taste.

e When the sandwich is cooked use the handle to open the lid. Remove the sandwich
with the help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a knife as these can cause
damage to the non-stick coating of the cook plates.

e Use the Grill as a Press grill to grill sandwiches, breads and quesadillas.

e The Grill was designed with a unique handle and hinge that allows the cover to
adjust to the thickness of the food. You can easily grill anything from a thinly-sliced potato
to a thick sirloin steak with even results.

e When cooking more than one food item in the contact grill, it is important that the
thickness of food items is consistent so the cover will close evenly on the food.

To Use as Open grill

e Place Grill on a clean flat surface where you intend to cook. The Grill can be
positioned in flat position.

e Upper plate/cover is level with lower plate/base. The upper and lower plates line up
to create one large cooking surface. The Grill to this position,

e With you right hand on the handle, use your left pull the 180° angle button. Push
the handle back until the cover rests flat on the counter. The unit will stay in this position
until you lift the handle and cover to return it to the closed position.
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e Use the Grill as an open grill to cook burgers, steak, poultry (we do not recommend cooking
bone-in chicken, since it does not cook evenly on an open grill), fish and vegetables.

e Cooking on the open grill is the most versatile method of using the Grill. In the open
position, you have double the surface area for grill.

e You have the option of cooking different types of foods on separates without combining
their flavors, or cooking large amounts of the same type of food. The open position also
accommodates different cuts of meat with varying thicknesses, allowing you to cook each piece
to you liking.

e Always unplug the Grill and allow it to cool before cleaning. The unit is easier to clean
when slightly warm. There is no need to disassemble Grill for cleaning. Never immerse the
Grill in water or place in dishwasher.

e  The cooking plates can be cleaned in water or dishwasher.

e  Wipe cooking plates with a soft to remove food residue. For baked on food residue
squeeze some warm water mixed with detergent over the food residue then clean with a
non abrasive plastic scouring pad or place wet kitchen paper over the grill to moisten the
food residue.

e Do not use anything abrasive that can scratch or damage the non-stick coating.

e Do not use metal utensils to remove your foods, they can damage the non-stick
surface.

e  Wipe the outside of the grill with a damp cloth only. Do not clean the outside with
any abrasive scouring pad or steel wool, as this will damage the finish. Do not immerse in
water or any other liquid.

e Do not place in the dishwasher.

e  Remove and empty the drip tray after each use and wash the tray in warm, soapy
water. Avoid the use of scouring pads or harsh detergents as they may damage the
surface.Rinse and dry thoroughly with a clean, soft cloth and replace.

STORAGE

e Always unplug the Grill before storage.

e Always make sure the Grill is cool and dry before string.

e  The power cord can be wrapped around the bottom of base for storing.
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Rated voltage 220-240V
Rated frequency 50/60Hz
Power 2000W

Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

NS

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

his product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, no 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ENEKTPUYECKU TPUN
Mopaen: HEG-K2000SS

e EneKktpuuecku rpun
e MouwHocT: 2000 W
e LIBAT: MHOKC



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 2000W, 220-240V~50/60Hz

bnarogapum Bu, ye nsbpaxre To3u npoayKr!

J

Mpedu da usznonzeame mo3u yped npoyememe 6HUMAMENHO HAPLYHUKA C UHCMPYKYUU.
CoxpaHsaeaiime HapBYHUKA C yen 6v0ewyu cnpasKu.

To31 HapbYHMK € MPOEKTUPaH, 3a Aa B1 NpeaocTaBm BCUYKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLMK
OTHOCHO MHCTa/IMPaAHETO, M3M0A3BAHETO M NOALbPXKAHETO Ha ypeaa. Mpeamn nHcTaampaHe u
“3nosi3BaHe Ha ypeaa, C Len npasuaHa v 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa, Bu mosimm aa
npoyeTeTe BHUMATENHO TO3M HAPbYHUK C UHCTPYKLMK.

N J

Il. CbAbPXAHUE HA ONNAKOBKATA

> EnexkTpuuecku rpun

B > HapbYHUK C MHCTPYKUUK
— > TlapaHUMOHHa KapTa

N
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BAXHU NPEANA3HU MEPKU

° MPOYETETE BCUYKU MHCTPYKLUUUN

e  3axpaHBaiTe ypeda camo OT M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe 220-240V~ 3a gomallHa
ynotpeba.

e He pokocBailTe ropewmrte NOBbPXHOCTM Ha ypeda. M3nonseante ApbrKKkaTa wau
6yTOHUTE.

e 3a Ja ce 3alUTMTe OT PUCKa OT TOKOB yAap, He NoTansiTe 3axpaHBawmsa Kaben,
Lencena UM ypeaa Bbs Boda Wau B 4pyrn TEYHOCTM.

e ToraBa, KOraTo ce M3M0/3BaT e/IeKTPOypeamM OT CTpaHa Ha Aeua Man B 61M30CT o
TAX, € HeobXoAUM BHMMATENIEH HaA30p.

e  M3KaouBaiTe ypefa OT M3TOUYHMKA 33 3axpaHBaHE C €/IeKTPOeHeprus Torasa,
Korato He ce M3nonssa W npeau noumcteaHe. OcTaBeTe ypeda Aa WM3CTMBa npeau
nobaBAHe UM NpemaxBaHe Ha akcecoapwu, KaKkTo M Npean HeroBoTO NOYMUCTBaHe.

e He wu3nonseaiTe ypena, ako 3axpaHBaWMAT Kaben e nosBpedeH WM aKo UMa
HeusnpaBHOCT. 3a NpeaoTBpaTABaHE HA pPUCKa OT TOKOB yaap, He ce onuTBalTe Aa
pemoHTUpaTe ypega camn. O6bpHeTe ce KbM creuvannsnpaH CepBUM3eH LEHTbP C
ornej NpoBepKa W OTCTpaHABaHe Ha nosBpeaarta. HenpaBUAHOTO NOBTOPHO crnobsBaHe
MOXe Aa AoBeje [0 PUCK OT TOKOB yAap Npu U3nosi3BaHe Ha ypeaa.

e  /I3non3BaHETO Ha aKcecoapu, KOUTO He Cce NPenopbyBaT OT NPOU3BOAUTENA, MOKE
03 MMa KaTo pe3ynTaT Bb3HWKBAHE Ha Noxap, TOKOB yaap UM HapaHABaHE Ha Xopa.

e He nsnonsealiTe NpoAyKTa Ha OTKPUTO WM 33 TbPrOBCKU LENN.

e He ocTaBaliTe efieKTpuueckna Kaben aa BucKM Hag pbba Ha macata mam Aa
KOHTaKTyBa C ropeLiy NoBbpPXHOCTHU.

e He nocraBaliTe ypeaa BbpXy WM A0 ra30Ba rOPEKa UM eIEKTPUYECKM KOT/IOH; He
nocrasanTe ypeaa B HarpAaTa ¢ypHa.

e Cnep n3nonseaHe Ha ypeaa U3K/OUYBaNTe WEncena oT M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe C
eNeKTpoeHeprus.

e  He nsnonseaiiTe ypena 3a Uen, pa3IMyHa OT Tasn, 3a KOATO € NPOEKTUPaH.

e VYpeaute He ca NpeAHa3HayYeHW 3a M3MOA3BaHEe Ype3 BbHLIEH TalMep MM upes
cUCTema 3a AMCTaHLUMOHHO yrnpaBieHue.

e Heobxoaumo e ga geicreate ocobeHO BHMMATE/IHO, KOraTo npemectBaTe ypea,
KOMTO CbAbprKa ropeLLo 0o UAN APYrv ropeLLm TEYHOCTHU.

e  VYpeabT MoKe Aa ce U3MoA3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hal-mMaslko 8 rogmMHu 1 oT ivua
C HamaneHun OU3NYECKM, CETUBHW WANM YMCTBEHM CNOCOBHOCTW, UAW C NMnca Ha
[OCTaTbyeH ONWUT WM MO3HAHWA, CaMO aKo ca Moj HabaogeHue MAM ca Noay4yuau
YKa3aHus BbB BPb3Ka C M3MNOA3BAHETO Ha ypeaa no besonaceH HauyuMH U ako pasbupar
ONacHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa Bb3HMKHAT NPV M3MNo/si3BaHe Ha ypeaa. JeuaTa HAmaT
npaBo Aa CU urpaaT c ypeda. [loyncTBaHeTo M nopapbKKaTa He Tpsbea fda ce
M3BbPLUBAT OT [Jeula, OCBEH aKo Ca Ha Bb3PacT Hal-ManKo 8 roguMHu M ca nog
HabaoaeHne.

e He ocraBAiTe ypeda M 3axpaHBawmAa Kaben B 64M30CT A0 Jeua Ha Bb3pacT
no-masnka oT 8 rogMHu ToraBa, KoraTto ypeabT € BK/IOUYEH UK ce OXNaxKaa.

e  TemnepaTypuTe Ha SOCTbMNHUTE NOBBLPXHOCTU MOTaT Aa 6bAaT BUCOKM MO Bpeme Ha
dYHKLMOHMUPaHE.

e VYpeaute He ca npeAHa3HAYeHW 3a M3MOA3BaHe Ype3 BbHLEH Talmep MAM 4ypes
cUcTema 3a AMCTaHLUMOHHO ynpaB/ieHue.
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e BHWMAHMWE — ropewua noBbpxHOCT!

e C uen npenoTBpaTABaHE Ha OMACHOCTWM, AaKO 3axpaHBalLMAT Kaben e noBpeaeH,
TpAbBa Aa ce NoAMEHM OT NPOM3BOAUTENA, OT HETOBUA CEPBU3EH NpeacTaBuTen Uau oT
mMua ¢ nogobHa KeannduKaums.

BHUMAHMUE:

e [lOBbPXHOCTUTE HA NAOYUTE, KAKTO U CTPAHUYHUTE YACTM M rOpHaTa 4acT Ha ypeaa
ce HarpsBaT. M36areaiiTe KOHTaKT ¢ Tax. OnacHocT oT usrapsaHe! [pbXKTe ypeaa camo 3a
OpPbXKKaTa.

e YpenwbT BUHArM TpsabBa ga € B XOPU3OHTAIHO NONOXKEHWE NO BpeMe Ha yrnoTpeba.

e C uen npepotBpaTABaHEe Ha OMACHOCTWU, aKO 3axPaHBALLMAT Kaben e noBpeneH,
TpabBa Aa ce NnogMeHW OT NPOM3BOAUTENSA, OT HEFOBUS CEPBU3EH NPeACTaBUTEN UK OT
nmua c nogobHa kBanndmKayms.

e  He noTtanAaiTe ypeaa B TEYHOCTH.

e  TemnepaTypuTe Ha AOCTbMNHUTE NOBBPXHOCTU MoraT ga 6bAaT BUCOKM MO BPEME Ha
dYHKUMOHUPaHe.

e MPEAYMNPEXAEHWUE: He usnonssante BbIMLA MW APYIY FOPUBA C TO3M ypeAa.

e YpeabT MOXKe Aa ce M3MO0A3Ba OT Aela HA Bb3PacT Hali-ManKko 8 roguHu 1 oT anua C
HamaneHn QU3NYECKU, CEeTUBHM WM YMCTBEHM CMNOCOBHOCTM, WMAM C AMMNca Ha
[OCTaTbyeH ONUT M NO3HAHMS, CAMO aKo ca nog, HabtogeHMe UK ca NOJYYNIN YKasaHuA
BbB BpPb3Ka C M3MON3BAHETO Ha ypeda no 6GesonaceH HauyMH M akKo pasbupar
OMaCHOCTUTE, KOUTO MOraT Aa Bb3HWKHAT NpW M3Mo/s3BaHe Ha ypeda. [deuaTta HAmaT
npaBo Aa cu UrpasT c ypeda. MNoyncTBaHeTo M NoaapbXKKaTa He TpabBa Aa ce U3BbpLBAT
OT Aieua, KOUTO He ca noa HabnoaeHue.

NPEAYNPEXAEHUE: 3A AA CE HAMAJIN PUCKA OT NOXAP UN TOKOB YAAP,
PEMOHTUTE TPABBA AA CE U3BBPLUBAT CAMO OT KBAJTUPULIUPAH MEPCOHAIN.
CbXPAHABAMTE TE3N UHCTPYKLUW.

TO3U YPEA E NPEAHA3SHAYEH CAMO 3A JIOMALLHA YINOTPEBA.

3A3EMEH LLENCEN

3a ga ce Hamaan ONacHOCTTA OT TOKOB yAap, To3n ypen e 06opyp,BaH CbC 3a3emeH
wencen. AKo wencensT He BM3a MU3LUAMO B KOHTAKTa, CBbpXKeTe ce C KBa/'IMd)MLl,MpaH
eNeKTpoTexXHMK. He ce onuteanTte Aa NpomeHATe uWencesia Nno HWKakbB HAa4YMH U He
M3non3BamnTe adanTepu.
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IV. OMNUCAHUE HA MNMPOAYKTA J

§ 9 10 11

1. bytoH 3a oTBapaHe npwu | 2. [opeH Kopnyc 3. [pbKKa

180°

4. KomyTaTop 3a 3ageicTtBaHe | 5. PoTtauuoHeH OyToH 3a | 6. CBeTIMHEH MHAMKATOP
perynvMpaHe Ha TepMmocTaTa ,FOTOB 3a ynotpe6a”

7. CBeTaMHeH uHaukatop Ha | 8. [lnaovya ¢ Hesanensawo | 9. [doneH Kopnyc

3aXxpaHBaHe nokpuTne

10. TaBa 3a wu3TMYaHe Ha | 11. ByToH 3a ¢uKcupaHe Ha

Ma3HMHaTa [pb¥KKaTa
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NPEAUN NBbPBATA YNOTPEBA

e Mona npoyeteTe BHMMATENIHO MHCTPYKLMUTE M 3anas3eTe HapbyHMKa 33 Obaelm
CNpaBKMU.

e  OTCTpaHeTe BCUYKM ONMAKOBBYHU MaTEPUASIN.

e  U3b6BbpeTe naoumTe € rbba MK c HaBNaXKHEHA Kbprna B TONAA BOAA.

HE NOTANAWTE YPEAA BbB BOOA U HE NOYUCTBAMWTE YPEAA NOA BOAHA CTPYA.

e  Cnep nouncreBaHe, n3bbplueTe ypeaa C Kbpra Uan C KYXHEHCKa XapTua.

e 3a g3 nonyyuTe ONTUMAJIHM PE3YATATU, HAMAXKETE NA0YUTE C MasIKO O/IMO UK Cripeit
3a roTBeHe.

3ABEJIEXKA: KoraTo ypeabT ce 3arpABa 3a NbpBU NbT, Bb3AMOXHO e Aa obpasyBsa neka
MUPU3Ma Ha U3ropano U ManKo Aum. ToBa e HOPMaNHO NPU MHOTO ypeau oT To3u BUA.
ToBa He 3acAra 6esonacHocTTa Ha Bawwus ypeg,

MHCTPYKUUU 3A YINIOTPEBA

Mpean Aa v3non3Bate ypeda 3a MbpPBM NbT, OTCTPaHETE PeKNaMHUTE maTepuanu u
ONaKOBKUTE, cnel, KOeTO ce yBepeTe, ye MIoUYMTe ca 4YMCTU. AKO e Heobxoammo,
n3bbpLLeTe ypeaa C B/laXKHa Kbpna. 3a Han-gobpu pesynTaTn NocTaBeTe YaeHa NbXKUUKa
pacTUTE/IHO O/IMO BbPXY MJIOYMTE C He3anensallo MoKpuTMe. HamarkeTe 0AMOoTO C
KYXHEHCKa XapTus 1 OTCTpaHeTe Ypes3 n3bbpcBaHe U3INWHOTO 0IMO.

NOArOTOBKA HA YPEQA

e 3aTBopeTe rpusia W BKAOYETE LWEencena KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. Lle
3abenexnTte, Ye YePBEHMAT CBETIMHEH MHAMKATOP LLLE CBETHE, KAaTO NOKA3Ba, Ye YpesbT e
3anoYyHan npeaBapuUTeNIHOTO 3arpsiBaHe. B To3M MOMEHT, NocTaBeTe poTauMOHHMA BYTOH
3a peryivMpaHe Ha TemnepaTtypaTa npu »KenaHaTa ctoiHocT: ,MIN”, 3a aa nonyumTte neko
npeneyeHn xpaHu u ,MAX” 3a no-npenedyeHn xpaHu. lMbpBOHaYanHO perynupaniTe
TemnepaTtypata Ha rotBeHe Ha HuBO ,MAX”. MO-KbCHO Lle MOXKeTe Aa perynupare
Temnepatypara cnopeg BawuTte npeanoynTaHma. Pesyntatute oT roTBEHETO 3aBUCAT M OT
XpaHWUTE, KOUTO UCKaTe Aa CroTBuUTE.

e e ca Heobxoaumu oKono 3 40 5 MWHYTM NpegBapuTenHoO 3arpsBaHe, 3a Aa
OOCTUIHE ypeabT ONTMMAsHaTa paboTHa TemnepaTtypa, cnes, KOeTo 3e/1eHUAT CBET/IMHEH
WMHAMKATOP e CBETHE U rPUALT We bbae rotos 3a ynoTpeba.

NMPUTOTBAHE

M3non3saHe KaTo KOHTAKTEH rpun

e  OuKkcupaliTe 6yTOHa 3a peryiMpaHe Ha TemnepaTypaTa B KejaHaTa nosuvums.
MbpBOHaYanHO peryavpaite TemnepaTypaTa Ha rotBeHe Ha HuMBOo ,,MAX”. Mo-KbCHO Lie
MOXKeTe [a peryampaTe TemnepaTtypaTa cnopeg Bawunte npegnoymTaHus.

e [logroTBeTe xambyprepu, napyeta 06e3KOCTEHO MECO, TbHKU OUAUIKM MECO MK
OPYTV XpaHU U M NOCTaBeTe BbPXY AOJIHATa NaoYa.
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e 3aTtBopeTe ropHaTta nso4va. ObopyaBaHa e € NAb3rawa ce nNaHTa, NPOEKTMpaHa Aa
NPUTUCKA PAaBHOMEPHO XpaHuTe. 3a Aa ce MOoAy4yaT UBUUMTE, KOUTO Ca cneumduyHm 3a
XpPaHWUTE Ha CKapa, ropHaTa naova Tpsabea Aa ce cnycHe Hanb/HO.

e Cnep NpuKAtOYBAHE HA FOTBEHETO M3MNON3BalTe APBIKKATA, 33 A3 OTBOPUTE Kanaka.
N3BaxpanTe XpaHWTe C TEpMOYCTOMYMBA NAacTMacoBa LWnatyna. He wusnonssainTte
MeTaNHW Npmubopw, Tbil KAaTO MOraT A3 NOBPEAAT HE3ANIENBALLOTO NOKPUTHE HA NIOUUTE.
e  l3non3BaiTe ypeaa KaTo KOHTAKTEH FpwAa, 3a Aa npuroteaTe xambyprepu, napyera
06€3KOCTEHO MECO, TbHKM GUANNKM MECO UK 3e/1eHYYLMU.

e  [3nonsBaiite ypena KAaTo KOHTAKTEH TPUA, KOraTo MCKaTe Aa MNPUroTeATe XpaHa
6bp30 U 34paBOCNOBHO. KOHTaKTHUAT FrpMa No3BonABa H6bp30 roTBEHE, Tbil KATO ABeTe
CTPaHM Ha XpaHWUTe ce roTBAT e4HOBPeMEHHO. PebpaTta Bbpxy NAoUYUTE M U3MNPA3BALLUAT
pbb B brbaa Ha NAOYaTa NO3BOAABAT OTLEXKAAHE HA Ma3HMHaTA.

U3non3saHe KaTto TOCTEp 3a CAHABUYM

e  ®duKcupalite 6yTOHa 3a peryivpaHe Ha TemnepaTypaTa B KeflaHaTa no3unums.
MbpBOHaYaNHO peryauMpaniTe TemnepatypaTa Ha rotBeHe Ha HMBO ,,MAX”. Mo-KbCHO e
MOXKEeTe Aa peryimparte TemnepaTyparta cnopeg, Bawuvrte npegnoyuntaHums.

e [logroTBeTe CaHABUYMUTE U TM NOCTaBETE BbPXY AOSHATa njoya. BuHarm nocrasanTte
CaHABMYMTE B 33ZHATa CTpPaHa Ha AO/HATA MJiova.

e  3aTBOpeTe ropHarta nao4ya. ObopyaBaHa e C NAb3rawa ce naHTa, NPOeKTUpaHa Aa
NPUTMUCKa PaBHOMEPHO CaHABMYMTE. 33 NPABUAHOTO MNPUrOTBAHE HAa CaHABWYM ropHaTa
niao4a TpsbBa Aa ce cnycHe Hanmb/HO.

e (QOcraBeTte ypeda ga pabotn or 3 Ao 6 MUHYTWU, AOKATO CaHABUYBLT € MPUroTBEH
cnopef Bawute npegnoynTaHumA.

e  Cnep NpuUKNOYBaAHE Ha FOTBEHETO M3MON3BANTE APbKKATA, 33 A3 OTBOPMUTE KanaKa.
N3BarkganTe XpaHUTe C TEpMOYCTOMYMBA MaacTMacoBa LwWnaTyna. He wu3nonssante
meTanHu npubopwn, Tbil KaTo MoraT A4a NOBPEeAAT He3a/1eNBaLLOTO NOKPUTUE HA NJIOUUTE.
e  3nonsBaiTe ypeaa KaTo TOCTep 3a CaHABWYM, 32 Aa NPUrOTBATE CaHABUYU, XNEOHU
n3aenva n kecagus.

e  [pUNBT € NPOEKTMPaH C e4Ha APbXKKA M MaHTA, KOMTO NMO3BOJIABAT HA Kamnaka ga ce
agantTMpa Kbm gebennHata Ha XpaHute. MoKe Aa roTBUTE PAaBHOMEPHO OT TbHKO
HapA3aHW KapTodu A0 TENELWKM NbPHKOIN.

e  Korato npuroTesaTe noBevye NPOAYKTU C KOHTaKTHUA TPWU/, e BaXKHO aebennHaTa Ha
XpaHuTe ga 6bae nogobHa, Taka Ye KanaKbT Aa ce 3aTBapA PaBHOMEPHO BbPXY XPaHUTE.

M3non3BaHe KaTo OTBOPEH rpun

e [locTaBeTe ypeda BbPXy UYMCTA XOPU3OHTA/IHA MOBBPXHOCT, 32 A3 M3No/a3BaTe
OTBOPEHMUA rpu.

e [opHaTa nno4a/KanakbT ce Hamupa Ha CbLOTO HMBO C AOAHaTa njova/ocHoBarta.
fopHaTa naoYa MoXKe Aa O6bae noapaBHEHA C A0MHATA, 3a Aa Ce NOJyYn No-ronsama
NOBBPXHOCT 33 FOTBEHE.

e  XBaHeTe Apb)KKaTa C AACHaTa CU pbKa, Clef TOBA 334elCcTBaliTe € NABaTa CU pPbKa
6yToHa 3a oTBapAHe Ha 180°. byTHeTe ApbKKaTa Hasagd, LOKATO KAMaKbT JierHe BbpXy
NOBBPXHOCTTA, BbPXY KOATO CTe NOCTABMAM ypeaa. YpeanbT e OCTaHe B Ta3u Mo3uums,
[OKaTO ApbXKKaTa M KanakbT ce NOBAMIHAT, 3a A3 Ce 3aTBOPWU rpuaa.
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e UM3nons3BaiTe ypeaa Kato OTBOPEH Fpui, 3a Aa NPUroTBATe Xambyprepu, MbpyKoau, NTude
mMeco (He Bu npenopbyBame Aa roTBUTE NUIELLIKO MECO C KOCTUTE, Tbil KaTo HAMA Aa Ce CroTBM
paBHOMEPHO BbPXYy OTBOPEHUA rpui), puba 1 3eneHuyum.

e [OTBEHETO BbPXYy OTBOPEHUA TPWUA € Hal-adanTUBHMAT METoA 3a M3MNOoN3BaHe Ha rpuna.
KoraTo rpunbT e oTBOpeH, NOBbPXHOCTTA 3a rOTBEHE ce yABoABa.

e  MoxXe ga roteute pas/iMyHM BMAOBE XpaHa eaHOBpemMeHHO, 6e3 Aa cmecBaTe apomaTv Man
ro1eMm KOAMYecTsa OT eAMH U Cbll BUA XpaHa. OTBOPEHUAT rpMn Mo3BO/ABA FOTBEHETO Ha
napyeta Meco C pas/iMyHa AebennHa, KaTo BCAKO Napye MOXe Aa ce NpuUroTes cropep,
npeanoYmMTaHuATa.

e  I3KkNoyeTe ypeda OT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe M ro octaBeTe Aa ce oxnaau npeam
HEeroBoTO MoyMcTBaHe. YpeabT ce NMoYncTBa MO-/eCHO, ako e XNadbK. He e Heobxoaumo
pasrnobaBaHe Ha ypeaa, 3a ga 6bae noymcrteH. He nocrasaiTe ypeaa BbB Boga UM B
CbAOMMUANHA MaLUNHA.

e [lnoynTe morat Aa ce NOYUCTBAT BbB BOAA MW B CbAOMUANHA MaLLNHA.

e  36bplieTe NioyMTe C Kbpra, 33 A3 OTCTPAHUTE XPaHUTENHWUTE ocTaTbuu. B cnydai
Ha W3CbXHaM U TPYAHO OTCTPAHUMM XPaHUTENHM OCTaTbUM, MOCTaBeTe Masko
KO/MIMYECTBO BOAA BbPXYy Te3n oOTnaablM, ciel ToBa OTCTpaHeTe MM C HeabpasusHa
LINaTyNa UK NOCTaBeTe BNAAXKHU candeTKun BbpXy OCTaTbLUTE, 33 A3 T OMEKOTUTE.

e He usnonssaiTe abpa3uBHM NpeamMeTH, KOUTO MoraT Aa HagepaT uan nospeasaT
He3a/1enBaLoTo NOKpUTHE.

e He u3nonseante meTanHu npubopw, 3a Aa M3BaXKAaTe XpaHWUTe OT ypeaa, Tbi KaTo
MoraT A4a NoBpeasT NoBbPXHOCTUTE C He3a1enBallo NOKpUTHE.

e  136bpcBaiiTe BbHIIHATa YacT Ha ypeda Ccamo C BAaXHa Kbpna. He nouucrsaite
BbHLUHATA YacT Ha ypeda C Tes4eTa 3a CbAOBE MAM ApyrM abpasvBHM npeameTtu, T.K.
mMoraT Aa nospeaAT MOBbPXHOCTMTe. He moTanaiiTe npoayKkTa BbB BoAa WAW B ApYrH
TEYHOCTW.

e He nocraBaAiTe ypeaa B CbAOMMANHA MalLMHA.

e  |I3BaxpanTe M M3Npa3BalTe ApPeHaKHaTa TaBa caef BcAKa ynoTpeba, cien KoeTo A
M3MUIATE C TONAa BoAa M NpenapaT 3a U3MUBaHe Ha CbaoBe. N3barsanTe M3N0N3BaHETO
Ha TenyeTa 3a CbAOBE M CWUJIHM MOYUCTBALLM MPEnapaTt, Tbil KaTo moraT Aa nospeasT
noBbpPXHOCTUTE. M3nnaKkHeTe A, usbbplieTe A 4obpe CbC cyxa U YUCTa Kbpra, cnes KoeTo A
MOHTUpaliTe 06paTHO Ha MACTO.

CbXPAHEHUE

e  UM3KA0YBalTe Liencena oT M3TOYHWKA Ha 3axpaHBaHe Npeau Aa CKaagupate ypeaa.
o [pegu aa cknagmpaTe ypena, yBepere Ce, Ye ce e OX/IaAn/ U Ye e CyX.

e  3axpaHBawMaT Kaben morKe ga 6bae YBUT OKO/I0 OCHOBATa Ha ypeaa.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 2000W, 220-240V~50/60Hz

1 1
HomuHanHo HanpekeHue 220-240 V
HomuHanHa yectota 50/60 Hz
MowHocT 2000 W

—
WN3xBbPAAHE Ha OTNAAbLUTE NO HAYMH, OTTOBOPEH 3a OKO/IHATa cpefa
Mo:KeTe aa nomorHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKo/HaTa cpeaal
Mons cnasBaiiTe mecTHUTe pa3nopenbu: Mpeaaiite HedyHKLMOHMPALLOTO enekTpuyecko obopyasaHe
Ha LeHTbpP 3a cbbupaHe Ha OTNaAbLM OT eNneKkTpuyecko obopyaBaHe.
N

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM U HaMMeHOBaHMATA Ha NMPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MAPKU WU PErucTpupaHu

TbProBCKM MapKn Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEXKATENN.

HWTO egHa yacT oT cneunduKaumMmTe He Moxe Aa bbae Bb3NPOU3BEXKAAHA NOA KaKBaTo M A3 e
dopma waM cpeacTso, WM M3MNOA3BaHA 3a MNOJlyYaBaHe Ha MPOUM3BOAHM KATO MNPEBOAM,
TpaHchopmaumm nan agantaumm, 6e3 npenBapuUTeNHOTO cbriacne Ha Komnanumata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. BcMuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

C€

To3M NpoOAyKT € NpoeKTMpaH W MNpou3BefdeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAApTMTE M HOPMUTE Ha
EBponelickaTa 06LHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypeLy, PymbHuaA

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ELEKTROMOS GRILLSUTO
Modell: HEG-K2000SS

e Elektromos grillsiité
e Teljesitmény: 2000 W
e Szin:inox
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

B _—_—

A késziilék haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatot. Utélagos
tanulmdnyozds céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A leirds célja, hogy megadja az Osszes szilikséges utasitdst a gép telepitésére, hasznalatara és
karbantartasara. A készilék helyes és biztonsdgos hasznalata érdekében, kérjik, olvassa el a
haszndlati Gtmutatot, a gép hasznalata el6tt.

< J

Il. A CSOMAG TARTALMA J

> Elektromos grillsiité

B » Hasznalati utmutaté
= > Jétallasi bizonylat

N
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FONTOS OVINTEZKEDESEK

e OLVASSON EL MINDEN UTASITAST!

e  Akésziléket csak 220-240 V-os haztartasi aramforrasroél taplalja.

e Ne érintse meg a forré fellleteket. Hasznalja a fogantyut vagy a gombokat.

e Az aramités elkeriilése érdekében, ne helyezze a a tdpvezetéket, a dugaszolét vagy
a késziléket vizbe vagy mas folyadékba.

e A haztartasi készilékek gyermekek altali vagy azok kozelében térténd haszndlata
esetén figyelmes felligyelet sziikséges.

e Aramtalanitsa a késziiléket, ha éppen hasznalaton kiviil van vagy tisztitds el6tt. A
tartozékok hozzacsatolasa vagy eltdvolitdsa, valamint a készllék tisztitdsdnak
megkezdése el6tt hagyja a késziiléket kih(ilni.

e Ne hasznalja a késziiléket hibas vagy megrongalddott tapvezetékkel. Az dramités
veszélyének elkeriilése érdekében, ne javitsa sajat felelGsségére a késziiléket. A
késziilék ellenbrzése és a hibaelharitds érdekében forduljon hivatalos javitékdzponthoz.
A helytelen Osszeszerelés a késziilék hasznalata pillanatdban dramiités veszélyes lehet.

e A gyartd altal nem ajanlott kiegészitGk hasznalata tlzesethez, aramitéshez vagy
személyi sérilésekhez vezethet.

e Ne hasznalja a késziiléket a szabadban vagy kereskedelmi célra.

e Ne engedje az elektromos vezetéket, hogy lelégjon az asztalrdl vagy a
konyhalaprdl|, illetve vigyazzon, nehogy valami forré felllethez érjen.

e Ne helyezze a késziléket gazégbre vagy elektromos f6z6késziilékre, sem ezek
mellé; ne helyezze a késziiléket bef(itott sit6be.

o  Akészilék haszndlata utdn huzza ki a dugaszt a csatlakozdaljzatbdl.

e Ne hasznalja a késziiléket a tervezett céltdl eltérs célra.

o A készliléket nem kiils6 id6zité vagy tavirdnyitas segitségével torténé haszndlatra
tervezték.

e Cselekedjen nagyon dvatosan a felforrésodott olajat vagy mas forré folyadékot
tartalmazo késziilék athelyezése soran.

o A késziléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi
képességekkel, gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor hasznalhatjak, ha
feltgyelik, vagy felkészitik 6ket a készulék biztonsdgos hasznalatara, és ha megértik a
késziilék hasznalataval jaré veszélyeket. Tilos gyermekeknek a késziilékkel jatszani. A
készlilék tisztitadsat és karbantartdsat nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha legaldbb 8
évesek, és felligyelve vannak.

e Ne hagyja a késziiléket és a tapvezetéket 8 éven aluli gyermekek keze ligyében.

e A hozzaférhetd feliiletek atforrésodhatnak a hasznalat soran.

o A késziiléket nem kiils6 id6zité vagy tavirdnyitas segitségével torténé hasznalatra
tervezték.
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e  FIGYELEM - Forré feliilet!
o A veszély elkeriilése érdekében, a sériilt tapvezetéket a gyartoval, ennek hivatalos

markaszervizével vagy egy hasonld szakképzettséggel rendelkezd személlyel cseréltesse
ki.

FIGYELEM:

e A ssit6lapok felliletei, valamint a készilék oldalsd és felsé részei felmelegednek. Ne
érintse ezeket a feliileteket. Egésveszély! A késziiléket csak a fogantytjanal fogva tartsa!

o Akésziléket helyezze mindig vizszintes helyzetbe a hasznalat soran.

o A veszély elkeriilése érdekében, a sériilt tapvezetéket a gyartoval, ennek hivatalos
markaszervizével vagy egy hasonld szakképzettséggel rendelkezd személlyel cseréltesse
ki.

o Ne helyezze a késziiléket folyadékba.

e A hozzaférhetd fellletek atforrésodhatnak a haszndlat soran.

e  FIGYELMEZTETES: A jelen késziilékkel ne hasznaljon szenet vagy egyéb lizemanyagot.
o A készuléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi
képességekkel, gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor hasznalhatjak, ha
felligyelik, vagy felkészitik Gket a késziilék biztonsagos haszndlatara, és ha megértik a
készilék hasznalataval jard veszélyeket. Tilos gyermekeknek jatszani a készilékkel. A
készilék tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik gyermekek felligyelet nélkl.

FIGYELMEZTETES: A TUZ- ES ARAMUTES VESZELYENEK CSOKKENTESE ERDEKEBEN A
JAVITASOKAT CSAK SZAKKEPZETT SZEMELYZET HAJTHATJA VEGRE.

ORIZZE MEG A JELEN UTMUTATOT.

EZ A KESZULEK KIZAROLAG HAZTARTASI HASZNALATRA KESZULT.

A FOLDELESES ALJZAT

Az aramités veszélyének csokkentése érdekében ez a késziilék foldelt aljzattal van
felszerelve. Ha a dugd nem kapcsolddik be teljesen, forduljon szakképzett
villanyszerel6htz. Ne prdbalja meg semmilyen mdédon mddositani az aljzatot, és ne
hasznaljon adaptereket.
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IV. A TERMEK LEIRASA J

§ 9 10 11

1. 180° nyitdgomb 2. Fels6 grillfedd 3. Markolat

4. MUikodtet6 kapcsolo 5. Forgégomb a termosztat 6. ,,Hasznalatra kész"
bedllitdsdhoz jelz6fény

7. Tapellatas jelz6fénye 8. Sut6lap tapadasmentes 9. Also grillfedd
bevonattal

10. Olajgydijt6 talca 11. Gomb a markolat
rogzitéséhez
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AZ ELSG HASZNALAT ELOTT

o  Kérjik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikdnyvet késébbi
tanulmanyozas céljabal.

e Tavolitson el minden csomagolé anyagot.

e Torolje meg a stt6lapokat egy szivaccsal vagy meleg vizzel megnedvesitett ronggyal.
A KESZULEKET NE MERITSE VIZBE, ES NE TISZTITSA ViZSUGAR LATT.

e  Tisztitds utan ronggyal vagy papirtorlével torolje meg a késziléket.

e Az optimdlis eredmények érdekében a sit6lapokat kenje be kevés étolajjal vagy
sUtbolajspray-vel.

MEGJEGYZES: A késziilék els6 alkalommal valé felmelegedéskor égett szagot és kevés
fiistot bocsathat ki. Ez normalis dolog sok ilyen tipusu késziilet esetében. Ez nem
befolyasolja késziilékének biztonsagat.

HASZNALATI UTASITAS

A készllék els6 hasznalata el6tt tavolitsa el a reklamanyagokat és a csomagolast, majd
gy6z6djon meg arrdl, hogy a sttGlapok tisztak. Szikség esetén torolje at a késziiléket
nedves torl6kendével. A legjobb eredmény érdekében tegyen egy tedskanal novényi
olajat a tapadasmentes bevonatu siit6lapra. Az olajat kenje szét egy nedvszivd
torulkozével, és torolje le a felesleges olajat.

A KESZULEK ELOKESZITESE

e Zérja le a grillsiit6t, és csatlakoztassa a dugét az aramforrashoz. Eszre fogja venni,
hogy a piros jelz6fény kigyullad, ami azt jelzi, hogy a készlilék megkezdte az el6melegitést.
Ekkor a forgatégombot elforgatva allitsa be a kivant hémérsékletet: "MIN" a vildgosabb
szind ételekhez és "MAX" a jobban atsilt, barnas ételekhez. Kezdetben allitsa a sitési
hémérsékletet "MAX" értékre. Ezutan bedllithatja a h6mérsékletet a sajat izlése szerint. A
sUtési eredmények a siitni kivant ételtdl is figgnek.

e Az el6melegités korlbelll 3-5 percig tart, amig a késziilék eléri az optimalis Gzemi
hémérsékletet, majd a zold jelz6fény kigyullad, és a grillsiité készen all a hasznalatra.

ELKESZITES

Hasznalat kontaktgrillként

e Allitsa a h6mérsékletszabalyozé gombot a kivant &llasba. Kezdetben 4llitsa a siitési
hémérsékletet "MAX" értékre. Ezutan beallithatja a h6mérsékletet a sajat izlése szerint.

e  Készitsen hamburgert, csont nélkiili husdarabokat, vékony husszeleteket vagy mas
ételeket, és helyezze Gket az alsé sutGlapra.
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e  Zarja le a fels6 siit6lapot; egy csuszé zsanérral rendelkezik, amelyet Ugy terveztek,
hogy egyenletesen nyomja le az ételt. Ahhoz, hogy a grillcsikok az ételre keriljenek, a
felsé lapot teljesen le kell engedni.

o Az elkészités befejezése utdn a fedél kinyitdsahoz hasznalja a fogantyut. Az
élelmiszereket h6alldé mlanyag spatulaval vegye ki a késziilékbdl. Ne hasznaljon fém
eszkdzoket, mivel ezek karosithatjak a stit6lapok tapaddsmentes bevonatat.

e Haszndlja a késziiléket kontakgrillként hamburgerek, csont nélkili hasdarabok,
vékony husszeletek vagy zoldségek elkészitéséhez.

e Haszndlja a késziléket kontaktgrillként, ha gyorsan és egészségesen szeretné
elkésziteni az ételeket. A kontaktgrill gyors elkészitést tesz lehetévé, mivel az étel mindkét
oldala egyszerre siil meg. A grillen 1év6 borddk és a grill sarkaban |évé lefolydperem
lehet6vé teszi a zsir lefolyasat.

Hasznalat szendvicskészitGként

e Allitsa a h6mérsékletszabalyozé gombot a kivant alldsba. Kezdetben &llitsa a siitési
hémérsékletet "MAX" értékre. Ezutdn bedllithatja a h6mérsékletet a sajat izlése szerint.

e  Készitse el6 a szendvicseket, és helyezze Gket az alsd siitGlapra. A szendvicseket
minden alkalommal az alsé sit6lap hatuljara helyezze.

e  Zarja le a fels6 siitGlapot; a fels6 zsanér csuszdcsukloval van ellatva, amelyet ugy
terveztek, hogy egyenletesen nyomja Ossze a szendvicseket. A szendvicsek megfeleld
elkészitéséhez a felsé sttSlapot teljesen le kell engedni.

e  Hagyja a késziiléket 3-6 percig m(ikddni, amig a szendvics az On izlése szerint atsiil.

o Az elkészités befejezése utdn a fedél kinyitdsdhoz haszndlja a fogantyut. Az
élelmiszereket h6alldé mlanyag spatuldaval vegye ki a késziilékbdl. Ne hasznaljon fém
eszkozoket, mivel ezek karosithatjdk a sit6lapok tapaddsmentes bevonatat.

e Haszndlja a késziléket szendvicskészit6ként szendvicsek, péksitemények és
quesadillak elkészitéséhez.

e A grillsit6t egyedi fogantylval és zsanérral tervezték, amely lehetévé teszi, hogy a
fedél az étel vastagsagahoz igazodjon. A vékonyra szeletelt burgonyatdl a marhasiiltig
mindent egyenletesen megsiithet.

e Ha tobb terméket siit a kontaktgrillel, fontos, hogy az ételek vastagsaga hasonld
legyen, hogy a fedél egyenletesen zarddjon az ételre.

Hasznalat nyitott grillsit6ként

e Anyitott grill hasznalatahoz helyezze a készliléket egy tiszta vizszintes feliiletre.

o A felsd sut6lap/fedél egy szintben van az alsé sit6lappal/alsé lappal. A felsd sitélap
az alsé sutélappal egy vonalba allithato, igy nagyobb sttéfelliletet biztosit.

e Fogja meg jobb kézzel a fogantydt, majd bal kézzel m(ikodtesse a 180°-os
nyitégombot. Nyomja hatrafelé a fogantylt, amig a fedél rd nem fekszik arra a fellletre,
amelyre a késziiléket helyezte. A késziilék mindaddig ebben a helyzetben marad, amig a
fogantyut és a fedelet fel nem emeli a grill bezdrasahoz.
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e A készuléket nyitott grillsit6ként hasznalhatja hamburgerek, steakek, baromfi (nem
javasoljuk a csontos csirke sitését, mivel az nem sl egyenletesen a nyitott grillen), halak és
z6ldségek sutéséhez.

e A nyitott grillen vald siités a grill hasznalatanak legadaptdlhatébb maddija. Ha a grill nyitva
van, a slit6felllet megduplazédik.

e  Egyszerre f6zhet kilonb6z6 tipusu ételeket, anélkiil, hogy az izeket vagy az azonos tipusu
ételek nagy mennyiségét Osszekeverné. A nyitott grill lehet6vé teszi a kilénb6z6 vastagsagu
hisdarabok siitését, igy minden egyes darab az On izlése szerint siilhet meg.

| VI TISZTiTAS ES KARBANTARTAS

e  Csatlakoztassa le a késziiléket az tapforrasrol, és tisztitds el6tt hagyja leh(ilni. A
készliléket kdnnyebb tisztitani, ha meleg. A tisztitas érdekében nem sziikséges a készilék
szétszerelése. Ne helyezze a késziiléket vizbe vagy a mosogatégépbe.

e Asitélapok vizben vagy mosogatdgépben tisztithatdk.

e Torolje at a sut6lapot egy ronggyal, hogy eltdvolitsa az ételmaradékot. Nehezen
eltavolithatd, megkeményedett ételmaradékok esetén tegyen egy kis mennyiség( vizet a
maradékra, majd tavolitsa el azt egy nem surolé spatuldval, vagy tegyen egy nedves ruhat
az ételmaradékra, hogy felpuhitsa azt.

e Ne haszndljon surold targyakat, amelyek megkarcolhatjdk vagy karosithatjak a
tapaddsmentes bevonatot.

e Ne haszndljon fémeszkozoket az ételek késziilékbdl vald eltdvolitdsdhoz, mivel ezek
karosithatjak a tapaddsmentes fellleteket.

o A késziilék kiils6 részét csak nedves kendével torélje meg. A késziilék kiils6 részét ne
tisztitsa drétszivaccsal vagy mads dorzshatasu targyakkal, mivel ezek megkarosithatjak a
fellileteket. Ne helyezze a terméket vizbe vagy barmely mas folyadékba.

o Ne tisztitsa a készliléket mosogatdgépben.

e Minden haszndlat utan vegye ki és Uritse ki a csepegtetd talcat, majd mossa el meleg
vizzel és mosogatdszerrel. Keriilje a drdtszivacsok és az er8s tisztitdszerek haszndlatat,
mivel ezek kdrosithatjak a feliileteket. Oblitse at, toérolje at alaposan egy tiszta, szaraz
ruhaval, majd helyezze vissza a helyére.

TAROLAS

o  Akészilék tarolasa el6tt csatlakoztassa le a dugaszolét a tapforrasbdl.
e  Miel6tt a készliléket eltenné, gy6z6djon meg, hogy tiszta és széraz.

e Atapkdbel a gép alja koré tekerhetd.
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VIl. MUSZAKI ADATLAP

Névleges fesziiltség 220-240V
Névleges frekvencia 50/60 Hz
Teljesitmény 2000 W

A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikoéds elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gyUjt6é kdzpontba szolgéltassa be.

NS

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtokldk dltal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhatd fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

vdltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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A terméket az Eurdpai Kozosség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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